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b. 0. HopmaH (MuHcK)
0 HEIOJIHOW MAPAJIUTME CJIOBA

CroBO peann3yeT CBOE JEKCHYECKOE 3HAUCHHE TOJIBKO B OIPEAEIICH-
HBIX TPaMMAaTHYECKUX YCIOBUSX. Hade roBops, JIEKCHUECKOE 3HAUCHHE
y4acTBYyeT B IpoIiecce Iepenaddl WH(OPMAIUHM TOJBKO B COYETAHUH C
OTIPEICNICHHBIMU TPAMMATHICCKUMHU 3HAYCHUSAMH. J{J1sT SI36IKOB C Pa3BUTHIM
CIIOBOM3MEHEHHEM HATJISITHBIM MPOSIBICHUEM ITOH B3aMMOCBS3H, (POKyCOM
B3aUMOJICUCTBHS JICKCUYECKOTO M TPAMMATHYCCKOTO 3HAYCHHH CITYXKHT
nmapaaurMa cioBa. B manHOi ctathe MBI OyzeM ommparthes Ha (QakThl CIIO-
BOM3MEHEHHUSI B PYCCKOM SI3BIKE, OJHAKO IyMaeTcs, YTO K aHAJIOTWYHBIM
BBIBOJIaM MOXKHO TPHUHTH M HCCIEAYS MaTepHaj JII0OOTO OPYyroro s3bIKa
CHHTETHYECKOTO CTPOS.

[TockoNbKy TEKCT HE OTpaHHYCH B CBOCH JUTHHE, OH B MIPUHIIMIIE TapaH-
TUPYET peau3allnio Beei mapaaurmbl. OTHAKO TOBOJEHO YaCTO Mapagurma
KOHKPETHOTO CJIOBa OBIBACT HENOIHOW: Ta WJIM MHAS €€ «KJIETOYKa» OKa3bl-
BAeTCsI HE3AMOJHEHHOH. 3/1ech HAMEUAIOTCSI YETHIPE CUTYAIlIH:

a) B MapajJurMe CIoBa OTCYTCTBYET OTIeNbHas cioBodopma (Hampu-
Mep, B PYCCKOM SI3BIKE y CIIOB Meuma U Moabba HeT (OpM pOIUTENEHOTO
mafeka MHOXKECTBEHHOTO YHCNIA: HEJb3sl CKa3aTh «MEUT» U «MOJIBOY;
y TJIaroJioB n06edums, 0ydemn, 04ymumucs OTCyTCTBYeT dopma 1-ro nuia
€JI. 4. HaCTOSIIIETO BPEMEHH; OT TJIaroJIOB BPOJIE 1emb, Humb, OUms, peamo,
nucame He 00pa3yrOTCs JCCHPUYACTHS U T. 1.). B IaHHBIX KOHKPETHBIX
ClIy4yasix Kakas-TO «KJICTOYKay» MATPHUIIBI CIIOBOM3MCHEHHS OKa3bIBACTCS
MTyCTOM, HE3aIMOIHEHHOH;

0) BCs mapajurma cJioBa CBOIUTCS K OJHOH-eTUHCTBEHHOW (opMe: 3Ta
CIIOBO)OpPMA CTAHOBHTCS TOJHOMOYHBIM PENPE3eHTAaHTOM cJioBa (Hambo-
Jiee M3BECTHBIC B PYCCKOM SI3BIKE TPHMEPEL: ey, opogey, opyacuuye, no
mopoacam, Hu 32u, namsmysi ¥ T. 1.). ITO, TaK CKa3aTh, «IITYYHBIN» OTICI
Mopdonoruy;

B) B IapagurMe OTCYTCTBYeT psin (GopM, OObEAMHEHHBIX TpaMMaTHye-
CKHM 3HaueHHeM. MHBIMHU clloBaMH, Kakas-TO TpaMMeMa B COCTaBe Iapa-
OUTMBI HE peanu3yercs (caMblii SPKHH MPHMEP — KIACCHI CYIIECTBUTEIb-
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HBIX singularia tantum u pluralia tantum). 3ta gepeKTHOCTh MOTHBHPOBaHA
CEeMaHTHYECKH;

) Yy JIEKCUKO-CEeMaHTHUYECKOM TPYIIIBI CIIOB HE PEaTH3YyeTCsl KaKOoe-TO
rpaMMaTHYECKOe 3HaUeHUE. Tak, OT psia PyCCKUX MPHUIaraTeNIbHBIX [BETO-
BOW CEMaHTHKH (B YaCTHOCTH, 00O3HAYAIOIIMX I[BET Yepe3 OTHOIICHHE K
MIPEIMETY — KOPUUHEBbLU, CUPEHEBbLU, WOKOIAOHDIL, CATAMHbIL, KPeMOBblll
U Jp.) He oOpasyercs kpaTkas ¢popma. Jpyroit npumep — orcyrcTBue hopm
MECTHOT'O MaJieKa y CIIOB TUIIA 6epX, HU3, nepeod, 3a0, 6ok [2]. DTu ciiyuan
JNe(EKTHOCTH TAKKe HY>KIAIOTCS B CEMaHTHICCKOM OOBSICHCHUH.

Heo0XoauMo OroBOpUTHCS, YTO BCE YIMOMSHYTBHIC BBINIC 3alpPETHl U
OTPaHMYCHUS Ha CIOBOM3MEHEHHE HOCSAT OTHOCHUTENBHBIA Xapakrtep. [Ipu
HAJTMYUN KOMMYHHKATHBHOH HJIH 3CTETHYECKOM CBepX3amauu (HampuMep, B
XYZ0KECTBEHHOM TEKCTE) OHH MOTYT YTPaYHBaTh CBOIO CHITY, CP. IUTATY:

Xomenocv ewe ckazamv o Monme-Kapno, o meume eviucpamsv @ py-
JIemKY, Hy, Xoms Obl CHO MbICAY, HO, NOCYUMAS IMY MeYmy 8Ce-maxu Mei-
KO, 51 max u He ynomanyn o neu. Teneps dicanero, max xKax u3 mpex meum,
mpex obewanuii 06a yace svinoanun... (B. Hekpacos. B3 u HedTo).

A osT A. Bo3HeceHCKuH, OTTAIKNBAsSCh OT 3aCTHIBIIIETO PYCCKOTO BhI-
PaKEHUSI nO MOpOAcam, JTETKO PeKOHCTPYUPYET (POpMy BUHHUTEIHHOTO IIa-
JieKa Mopoacwl:

beil, oicenuyuna! Maccupyii um mopoacet. ..
(A. Bo3neceHckuil. bbet xeHIunHa).

Hepeako HEMOTHOTY mapagurMsl TPAKTYIOT KaK KaKylo-To O0JIe3Hb WiIN
ypoacTBO (OBITYIOT Ja)xe OMpENCNCHHs «yIepOHas», WIH «Ie(eKTHAD),
napaaurMa). DTH OTKIOHCHHUS BO3HHKAIOT, KaK CUATAIOT MHOTHE YUYCHEIC,
13-3a CTOJIKHOBEHHUS (DOHETHYECKHUX, MOP(OIOTUYECKIX U UHBIX (DAKTOPOB;
MOYKHO BHZETH B MOJOOHBIX CIIydasX U MPOSBICHUE CBOETO POJia «KAaIlpH3-
oB» s3bIKa [8, c. 121]. OmHako mymaertcs, YTO Ha3BaHHBIC (DAKTHI 3aCITyKH-
BalOT 0oJiee TIIyOOKOr0 pACCMOTPEHUS B CBETE JITHTBUCTUICCKOM TCOPHUH.

Henonnas mapagurma, Korja pedb UIET 00 OTACITEHOM CIOBE, OOHAPY-
JKUBAETCSI JHUIIb Ha (DOHE IMOJHOW MapagurMbl BCETO TPaMMATHYECKOTO
KJjacca (4acTH peud U T. 11.). He 3amomHeHHyI0 IO TeM HIIM WHBIM MPHYH-
HaM «KJIETOUKY» MAaTpHILI HOCHUTENb S3BIKAa BIIPABE COOTHECTH C 3aIloJ-
HEHHBIMH «KJICTOUKaMI» y IPYTUX CJIOB: CUCTEMHBI XapakTep SI3bIKa M03-
BOJISIET €MY CJEaTh 3TO.

CkaxeM, B PYCCKOM SI3BIKE €CTh TaKO€ YCTOMYHMBOE BBIPAKCHUE C
KOHOQyKa CO 3HAYCHHEM ‘HE BHUKHYB B CYIIECTBO Jielia, HE IOAYyMaB,
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HACKOKOM, Koe-Kak’. MOoHO ckazaTh: He cmoum peuwiams ¢ KoHOauKa;
Takue Oena ¢ kondauxa He denaromcs M T. 1. BeIpakeHne He UMeeT APYTHUX
BapHUaHTOB, OHO 3aCTBUIO B 3TOH (OpME M, KCTaTH, STUMOJIOTHYECKH OCTa-
eTcs HEesICHBIM. Henb3s cka3aTh HH «KOHAAYKOMY», HU «II0 KOHAAYKYY...
Tem He MeHee, cocTaBuTenu cnoBapeil, B uactHoctd BTCPS, pekoHcTpyn-
PYIOT mapaaurMy 3TOTO CIIOBa W (HKCHPYIOT HCXOAHYI0 (opMy WMEHH-
TEJIBHOro Majexa: konoavox [1]. Ha xakom ocHoBaHuu 310 nenaercs? Ilo-
BUAMMOMY, JIEKCHUKOTPa(bl COOTHOCAT JAHHOE BBIPAKEHHE C APYTUMHU EMY
MoIOOHBIMU (CP.: ¢ HACKOKY — UCXOJHas GhopMa HACKOK, ¢ pa3beza — WC-
xonHas popma pasbee, ¢ ucnyea — ucxonsas ¢hopma ucnye, Tak U ¢ KOHOAY-
Ka — ucxoaHas popMa KoHOauox).

B cymmHocTH, aHAOTHYHYIO TPOLIEAYPY IPOIEIBIBAET B CBOCH «HAWB-
HOW TpaMMAaTHKE» M OOBIYHBIA HOCHTENb S3bIKA. JTO HETPYIHO IOKAa3aTh
HAa [IPUMEPE JICKCUKATU3YIOMIUXCS TPEI0KHO-TTAJIKHBIX (OPM,

W3BecTHO, YTO «YCBIXaHUE» MAPATUTMbl Y KOHKPETHOTO CYIIECTBH-
TENLHOTO BENET K aJBepOHaNM3aluy OTISIbHBIX e¢ WIeHOB. IMEHHO TakoB
ITyTh Pa3BUTHS MHOTHX MPEATIOKHO-TIA/IS)KHBIX CIOBOCOUYCTAHUN B PyCCKOM
SIBBIKE: 63 0OUHAKO8, 8 Cepoyax, 00 OMeand, NOHACIbIUIKe, HAU320MOBKY,
8DA3BANIKY, 6NPOCAK, HANPONANYIO, C8epXy, 6HO6e W T. . (HE3aBUCHMO OT
TOTO, TOSBJISUIACH JTU KAKHE-TO U3 HUX JICUCTBUTEILHO U3 CIHMSHUS MPEIIIO-
ra ¢ CyHIECTBUTENBHBIM WU ke 10 CJI0BOOOpPa30BaTEbHOW aHAIOTHU C
y)K€ TOTOBBIMH Hape4YHbIMU 0Opa3zoBanusaMu). OMHAKO CHCTEMHBIA Xapak-
TEep S3BIKA MO3BOJISIET YEIOBEKY MO OTHOHM CIIOBOGOpPME BOCCTAHOBHUTH BCIO
napagurmy. OTaenpHas CIOBOGOpPMa — 3TO TOT «UEPEHOK», IO KOTOPOMY
HOCHUTEJNb SI3bIKa PEKOHCTPYUPYET Bclo amdopy. Hepenko 3To nemaercs ¢
0COOBIM 3CTETUYCCKUM 33JJAaHUEM, CP. IIPUMEPHI:

Hacnvruxa. ...Bnox enepevie npouuman Huywe 6 1906, a 00 smoeo 6cé
o110 nonacaviuke (M. J1. 'acriapoB. 3anucy U BBIITUCKH).

Ouenv 8cé cnpageonugo u NOYYUMenbHO, HO 20e YKA6Cmeo, 20e 00u-
HAK, 20e MemKocmb, gvipasumensvrHocms u tomop? (H. Nnpuna. benorop-
CKasl KPerocThb).

[loka3zarenbHBI B 3TOM OTHOIICHUH aHEKIOTHI Ipo pa3equnka IlItup-
muna (repost Tenecepuana «CeMHaIIaTh MTHOBEHUI BECHBI»). MHOTHE U3
HUX HE OYCHb CMEIIHBI, HO 3aTO JIFOOOMBITHBI C JIMHIBUCTUYCCKON TOYKU
3peHus: «oOpaTHOE CIOBOTBOPUYECTBO» B 3TOM >KaHpe (OJBKIOPA MPUHH-
MaeT IOWCTHHE BCEHAPOIHBIA XapakTep (CM., B YaCTHOCTH, DJICKTPOHHBIHA
pecype: http://cmeh.ru/anekdot/shtirlic/):
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LImupauy naden wiany Habexpens. bBekpens obudenace u yuiia.

LImupauy wen epazeanky. On ne 3nan, umo «Pazeanka» 3axpvima.

B npeouyecmeuu npusmnozo eevepa Lllmupnuy cuden 3a cmouxou u
cmompen napyxcy. Pysyca bvina oesouxa umo Haoo.

Bnonwixax Lmupnuy ocmasun cexpemuvie dokymenmul. Ha cnedyio-
wuil Oenv @ Ilonvixu nazpanyno eecmano.

Koneuno, yciioBus jxaHpa ONpeesssioT KOHKPETHBIE BO3MOKHOCTH HC-
MOJIb30BaHMS SA3BIKOBOW Urpbl. BMecTe ¢ TeMm, NMpUBENCHHBIC MPUMEPH —
yIOOHBII TOBOJ MOJYEPKHYTh, YTO TOJHOTA MAPAJIUTMBI — HE UCKYCCTBEH-
Has (uonoruyeckas mpoodiema, a OJWH U3 aCIEeKTOB OOBIAEHHOTO MeTa-
SI3BIKOBOT'O CO3HaHUsA [00 3ToM nousTHH cM.: 7, ¢. 7-40]. KcraTu, o otHo-
IICHUIO K CJIOBaM, YIIOTPEOISIFOIIMMCS, KaK MPAaBHJIO, BO MHOXXECTBEHHOM
YHUCIIe W MPHUOIMKAIONIMMCS B 3TOM OTHOIIEHUH K pluralia tantum, HOcH-
TENb SA3bIKA MCIBITHIBACT TPYIHOCTH, KOTJa BO3HHKAET HEOOXOAUMOCTD
OMpEAETUTh UX TpaMMaTHUECKuil poj (B eIUHCTBEHHOM uucie). Tak, cy-
IIECTBUTENILHOE HA0010b1 ‘IPOTUBOTAHKOBOE 3arpakicHue U3 OpeBeH, Me-
TAJUTMYECKUX, JKENE300CTOHHBIX OalOK WM KaMHEH, BPBITHIX B 3EMIIIO’,
JaeTcs B CIIOBapsix Kak Hadoab wiv nadoaba (BTCPSI). O6a BapuanTa,
OYEBHUIHO, C PABHBIM IIPABOM «BBIBOJIATCS» U3 CIIOBO(GOPMEI Ha0010b1.

ITonHOTa MapaaUrMbl MOXKET BCTYNATh B NMPOTHBOpPEYME C €CTECTBEH-
HBIM TOPSIKOM Bemiei. CIOBO npocmosoniochiti YIOTpeOsseTcs B pedH
TOJBKO B KCHCKOM pPOJE, MPUMEHHUTEIFHO K JKCHIIMHAM, YTO CBS3aHO C
naTpuapxaabHbeIMH HpaBamu (B Poccru 3aMysKHsISI KSHIMHA TOJDKHA ObLIa,
BBIXOZSI Ha YJHILy, IIPHUKPHIBATh TOJNOBY IDIaTKOM). OIHAKO CIIOBApH, B CO-
OTBETCTBUH C TIPHHATON TPaAWIUEH, MAIOT B KadecTBE JECMMATH3HPOBAaH-
HOHN (YCIIOBHO-MCXOIHOM) MMEHHO (OpPMYy MYXKCKOTO POJIa: npoCcmogosio-
coui. [lomydaercs, 9To y 3TOro clioBa — MOJHAsI mapagurma. 1o ke camoe
MOJKHO CKa3aTh O CIIOBE OepemeHHbll: BO MHOTHX CIOBapsxX (Hampumep, B
TCPS) oHO maercsi B MCXOAHOM MacKyJIMHHOU (hopMme, XOTa yrnoTpedisercs
HOpPMalbHO B (opMme xeHckoro poza [10]. BnpodeM, u B 1aHHOM ciaydae
HETPYAHO IOKa3aTh, YTO IOTCHIMAIbHAS TONMHOTA HapagiurMbl MOXKET OK-
Ka3MOHAJIBHO OBITH peain3oBaHa — XOTS Obl B 3HAMEHHUTOH CTPOKE I03Ta-
¢ytypucra Jl. Byparoka «MHe HpaBUTCS OepeMEHHBII My>KUMHA. ..» WIH B
MeTaopHUIecKX KOHTEKCTax Bpone [lucamens, bepemeHHbvlll HOBbIM DO-
MAHOM....

Takum 00pa3oM, MOJIHOTA CJIOBOU3MEHHMTEIbHOI MapagurMel — 3TO
NMOTEHIINAJIbHOE, BUPTYaJIbHOE CBOICTBO, BHITEKAIOIIIEE U3 CHCTEMHOI0
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XapakTepa si3bIKka. B To 5ke BpeMs B CO3HAHUH YeJIOBEKa CJIOBO CYIIECTBY-
€T HE TOJIBKO B CBSI3U C MICATBHOW MOJIENBIO €r0 CIIOBOM3MEHEHHS, HO U B
BHUJIe HabOpa peasibHO ynoTpebisieMbIx cioBodopM. [Iporurupyem oxHOro
U3 co3jaresiell KOTHUTHUBHCTCKOM «MOJENH, OCHOBAHHOW Ha S3BIKOBOM
ymotpebnenumn» (usage-based model): «CocyiiecTBoBaHne B Tpeaenax
TpaMMAaTHKH OOIIMX CXeM M KOHKPETHBIX MPUMEPOB MPEAOCTABISIET TOBO-
pslIeMy anbTepHATUBHBIC IYTH JJIS JOCTHYKEHHUSI COCTABHOTO PETYIIIPHOTO
BBIDOKEHHS, MMEIONIET0 CTaTyC EAMHHIBI: MOXHO OOpaTHThCS K HEMY
«HATPSAMYIO», HO MOXKHO U BBIBECTH €ro 1o cxeme» [4, ¢. 164]. C 3tux no-
3WIMH, CaMOMY CJIOBY TIOJIHAs MapajurMa He HY)XKHa: eMy JUIS peaHn3aliii
B KaKOH-TO (hopMe JOCTATOYHO OMOpPHI HA IMpPEHENeHT, Ha «KOHKPETHBIN
npumepy». COOTBETCTBEHHO, MOJTHOTA MapaJurMbl CIIOBAa BBICTYIIAET Kak
OTHOCUTEJbHBbI NMPHU3HAK, a HENOJHOTA OKA3bIBaCTCS HHCTPYMEHTOM,
«IIMPYOMUMY» JIEKCHYEeCKOe 3Ha4eHHE, ITOMOTAIOIINM 3aKpelHTh €ro B
CO3HAHUM HOCHTEJIS S3bIKA.

A. JI. llapannuH, pa3pabaThIBaIOINI IPHHIMIIBI «JIEKCHYECKOH IpaM-
MaTHKW», YKa3bIBaET Ha OCOOYIO 3HAYMMOCTE Ne(pEKTHOCTH MapaIUTMbI IS
9TOTO BHA JMHTBHCTHYECKOTO OmpcaHus. [Ipudem, mpounuTHpyeMm, «B OH-
TOJIOTHYECKOM aCIEeKTe CeMaHTHYecKas Ae(eKTHOCTh HE €CTh COOCTBEHHO
JneeKTHOCTh. YHHKAIBHOCT 3HAKOBOTO COJEP)KaHMs, MPEICTABICHHOIO
JIEKCUYECKUM 3HaYEHHEM, B TOM M COCTOMUT, YTO CJIIOBO CTPEMHTCS UMETh
TOJIBKO CBOMCTBEHHBIH eMy Habop rpammarudeckux (opm» [11, c. 25].
Wnoe nmemo — Ta ke neeKTHOCTs B THOCEOJIOrHnIeckoM acriekre. OHa oka-
3BIBACTCS BAYKHEHUIIINM MHCTPYMEHTOM JUISI U3YUCHHS U OITMCAHUS JIEKCHUe-
CKOW CEMaHTHKHU: HCCIEJOBaTellb HCIOJB3YeT COCTAaB TIPaMMATHYECKHX
(hopM, CBOMCTBEHHBII OJJHOMY CIIOBY, «B CPaBHEHHU ¢ HA0OpOM (COCTaBOM)
(dopM, IPUCYIIUX OPYTUM S3BIKOBBIM 3HakaMm. B pesynbrate oOHapyxuBa-
IOTCSI pa3Nuyus B 3TUX HaOOpax M BOZHUKAECT BO3MOXKHOCTH, ONHPASCH Ha
(hopMabHEIH MPU3HAK, BELSIBUTE M OIHCATh JIEKCHIECKYI0 CEMaHTHKY CIIOB,
HAMEIONIUX Pa3IUYHbIA cocTaB mapajaurMm u ux hopm» [11, c. 25].

B kauecTBe mpuMmepa MOXKHO TPHBECTH JIEKCHYECKHE TEMIIOPATHBBI
PYCCKOTO 5I3BIKa, 3aKpEeIUIIEMbIC 32 TOW WIIM MHOW MalIeKHOU (Win Haped-
HoIi) popmoii, cp.: namoeo mapma, dseHaoyamozo anpens (IaThl); YMPOM,
6euepom (BpeMs CYTOK); 3UuMOll, 8ecHou (BpeMsl TOJA); 60 8MOPHUK, 8 NAM-
Huyy (THU HENEeNN); 6 sAHeape, 8 mapme, 8 npoutiom 200y, 8 XX gexe (0T-
pPE3KH Ha BPEMEHHOW OCH); Ha nMpouinoil Hedele, Ha credyloujeli Heoele
(Tombko 0 Henensx); Ha Ilepsoe mas, na [acxy (IPa3AHUKHN); HO HOHEOEb-
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HUKAM, N0 6mMopHUKam, no ympam, no 20-u uuciam (UUKILI), nod Hoewiil
200 (kaHyHbl) U T. 1. [lodydaercs, 4To B mepeaaye TEeMIIOPAIbHON ceMaH-
TUKU 3aJeiCTBOBaHbl MHOTHE (OpMajbHBbIE CPEACTBAa PYCCKOTO SI3bIKA, B
YACTHOCTH: POAUTENIbHBIM MaleX, BUHUTEIbHBIM Mafek ¢ IPeAsioroM 6,
BUHUTENBHBIN NaZIeXK € MPEUIOTOM Ha, IPEAJIOKHBINA aieXk C IPEJIOrOM 8,
MPEJIOKHBIN MaZeX C MPEeIIoroM Ha, JaTeIbHbIN Majex ¢ MPEAIOrOM 1O
u 1p. OQHAKO 3TU CPEACTBAa CEMAaHTHUYECKU JIOBOJIBHO CTPOIO CIELUAIN3U-
pOBaHbI, W KaXJI0€ W3 HUX 3aKPEIUICHO 3a TOW WJIM WHOM JIEKCHYECKOM
rpynmnoii. Tak, Helb3s CKa3aTh MO-PYCCKH IO STHBAPSAM» MU «II0 MapTamy,
«B TIOHEJICNILHUKE» WU «B MATHULIE»: TPaMMaTHKa JOJDKHBIM 00pa3oM op-
raHu3yeT JieKcuky [cM.: 6]. Takue mopdonoruueckue orpaHudeHus 00y-
CJIOBIICHBI (DYHKIIMOHATIBHOW CIIENUATN3ANNEH CI0Ba H, IIUPE, KOMMYHHKA-
TUBHBIMU NOTPEOHOCTSIMHU HOCHUTEINS A3BIKA.

Ecnu paccmaTpuBaTh SA3BIKOBYIO CUCTEMY B ABMKEHHUM, B IBOJIOLUU, TO
HEIOJIHOTa MapaJurMbl CIYXKUT JUArHOCTUPYIOIIMM IIPU3HAKOM, I103BOJIS-
IONIMM YCTaHOBHUTH (DaKT PACIICIUICHUS CIIOBA HA JBE €IWHUIIBI, HA JBa
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKMX BapuaHTa. BClIOMHUM M3BeCTHBIE MIPUMEPHI: CIIO-
BO cpedcnmeo TONBKO B (POpME MHOKECTBEHHOTO YHCIa MMEET 3HAUCHHE
‘IeHbIU’, a CJIOBO Kanmis TOJIBKO BO MHOYKECTBEHHOM YMCJIE O3HAYaeT
“KUIKOe JekapcTBo ... CyIIeCTBYIOT M NMPUMEPHI PEryispHO (T. €. cH-
CTEeMHOM) JIeKCHKAJIN3allii, OCYILECTBIISIEMOl C MOMOIIBI0 T'paMMaTHde-
CKHUX CpeAcTB. B wyacTHOCTH, Mepexoji CYIIeCTBUTEILHOTO W3 paspsia
HapULATENBHBIX B pa3psil COOCTBEHHBIX MPAKTUYECKH CBOAMUT €ro mapa-
JUTMY K OJJHOMY M3 yuceln (cp. Gpamuinuu tuma Jlebeds wim Kaszax, TOTO-
HUMBI THIIa Open wim Habepeoicnvle Yennot).

I'oBOpst 0 COOTHOIIEHUH MOP(OIOTHUECKIX W CHHTAKCUIECKUX Xapak-
TEPUCTUK CIIOBA, YMECTHO B OYEPEIHON pa3 BCIIOMHUThH U3BECTHOE BBICKa-
spiBanue JI. B. llepOni: «ExBa mu MBI IOTOMY CUHTAaeM CmoJl, Med8edb 3a
CYIIIECTBUTEJBHBIE, YTO OHHU CKIIOHSAIOTCS: CKOPee Mbl IMOTOMY UX CKIIOHS-
€M, UTO OHHM CYIIECTBUTEIbHEIC. S Tomaraio, 9to BcE ke (PyHKIHUS CIIOBa B
TPETIOKCHUH SBIICTCS BCIKUHA pa3 HanOoJiee PerIalonuM MOMEHTOM IS
BocrpusiTes» [12, ¢. 64]. B moaTBep:kaeHrne 3TOT0 Te3uca MOKHO HarloM-
HUTHb O CYILIECTBOBAHWH, XOTA Obl B KaueCTBE MCKIIOYCHUH, TEX Ke HEUs3-
MEHSIEMBIX CYIIECTBUTENbHBIX. COOTBETCTBEHHO, IPUHAIIEKHOCTh CIIOBA K
JJAHHOW YacTH pe4d MBI OCO3HAeM ellle JI0 TOTro, KaK OMpeeisieM THII ero
W3MEHEHUS; 3TO BXOJUT B MPAKTUKY OCBOEHUS CJIOBA HOCUTEJEM SI3BIKa, CP.
CJIEIYIOLYIO LIUTATY:
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— ['opoo 6vl coobpasume camu, s 6 2eocpagpuu He cuieH, — OMEemu
5. — 3a 5mo epems 8vl 00HCHBI MHE Npuge3mu 08a Kycka Imoz0 camozo
yucmeiiuieco mymue. Hnu ono cknonsemea? Toeoa mymua (V. I'yGepman.
[Toxxusble 3aUCKH).

ITonyuaetcs Bnonne mo [lepGe: kak TOIBKO MBI OCO3HaEM CJIOBO Kak
CYIIECTBUTENBHOE, T. €. BKIAIBIBACM B HETO NPEIMETHYIO CEMAaHTHKY U
[IOMEIIAaeM B COOTBETCTBYIOIIYIO CHHTAKCHYECKYIO MO3HIHUIO, MBI TYT K€
HA4YMHAEM ero CKJIOHATh! M Bce jke ocTaeTcsi BOMPOC: MPOUCXOIUT JIU TO €
OTIOpO Ha MapaJurMy BCEH YaCcTH PEYU KaK YHCTYIO aOCTpakIimio («Mmat-
PHILY» CIIOBOM3MEHEHHS) WJIH )K€ 10 aHAJIOTHU C KOHKPETHBIMU 00pa3iamMu
CKIIOHEHMSI, YK€ 3aJ0KEHHBIMH B Hamel mamaru? [Ipudem B cirydae BTO-
pOTO pelIeHus ClIeAyeT MPH3HATh, YTO U1 TaKOro — (parMEeHTapHOTO —
NPEACTABICHUSI TPAMMATUYECKOW CHCTEMBI JOCTATOYHO OBUTO OBl OYCHB
HEOOJIBIIOr0 KOJIMYECTBA CIOBOM3MEHUTENBHBIX «IIPOTOTUIIOBY.

10. H. Kapaynos, noctaBuBIIuil CBOEH LIENIBI0 HA MaTepHUale accolua-
TUBHOT'O CJIOBaps «BOCCTAHOBUTH BCIO CHCTEMY TIpaMMaTHYECKHX (QopM,
T. €. BCIO PYCCKYIO TpamMMaTuKy» [3, c. 9], mpumien kK BbIBOIY, YTO JaXKe
OTPAaHWYCHHBIN CIMUCOK W3 12 pa3HOPOAHBIX B YaCTEPEYHOM OTHOIIECHUH
CTUMYJIOB «moKa3an npaktudecku 100-mporeHTHOe 3aNOTHEHUE TUITOBBIX
KIIETOK, T. €. 3aCBUCTEIHCTBOBAN HAJIMUME B 3TOM HEOOJBIIOM ()parMeHTe
ABC (accounatuBHO-BepOanbHOi ceth — b. H.) BceX IpaMMaTHUECKUX
(haKTOB JJIs1 UIMEHH CYIIECTBUTENBHOTO B PYCCKOM si3bIKe» [3, ¢. 18]. OnHa-
KO IIPH 3TOM OKa3aJioCh, YTO TOBEICHHIE HCIBITYEMBIX OYeHb HEpaBHOMED-
HO «pa3sHOCHT» TPaMMAaTHKy IO OTHEIBHBIM CIIOBaM-peaknusM. VHbIMu
CJIOBaMHU, «IpaMMaTHKa, KOTOpasi HAXOJAUTCS B PACIIOPSHKEHUH CTUXUIHOTO
HOCHUTEJIA A3bIKa, BCA CIUIOUIb JICKCUKAJIU30BaHa, NIpUBA3aHa K OTACJIbHBIM
JexcemMaMm, Kak Obl pacrpenenieHa Mexay HuMm» [3, c. 6-7]. U ecnu roBo-
PHUTB O JIEKCHYECKOM BOIUIOMICHUH T'PaMMAaTHYCCKUX 3HAYEHH, TO MPUXO0-
JIATCSI COTJIACUTRCS, YTO KaKue-HUOYb Ouiem W 6adyuKa B 3TOM CBETE —
Ooyee «IIPOTOTUIIMYECKIE) CYIIECTBUTEIBHBIC, Y€M KOHOAYOK WU Nake
4en06ex.

HpI/I 9TOM CJICAYCT MOSACHUTL: p€Yb Y HAC UJACT HC O KAKHUX-TO «4acCT-
HBIX» HWJIHW «JONOJIHUTCIBbHBIX» TPAaMMATHYCCKUX 3HAYCHUAX, HMCIOIINUX
mon co0OH 3aBeIOMO Y3KYIO, OTpaHHYCHHYIO JeKcnmdeckyro 0azy. [lomb-
ckuil TUHTBHCT A. borycnaBckmii, CKENTHYECKH OTHOCSIIUICS K BBIJCIC-
HUIO B PYCCKOM SI3BIKE Psfia «OCOOBIX» MaaekKe, BpoIe MapTUTHBHOTO HIIH
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CYETHOTO, TOBOPUT 00 «aOCypIAHOI HEIKOHOMHOCTH» TAaKOTO IOAXOAa U
CpPaBHUBAET €ro C «My3eiHoW nHBeHTapu3anuei» [13, c. 189]. Ho B Hamem
cllydae HMMEITCA B BUIY «HOPMaJlbHbIE» TIpPaMMAaTU4YEeCKHE 3HAYCHUS,
C MakCUMaJIbHO IIMPOKUM OXBATOM JIEKCUKU M PETYISPHBIM BBIPAKECHHEM.
W BOT OHHU-TO, OKA3bIBAETCS, B CO3HAHUU HOCHUTEJNS SI3bIKA MPHUBSI3BIBAIOTCA
K JIEKCHYECKUM MTPOTOTHIIAM.

OpmHAKO ecH pedeBasi JesITeIbHOCTh HOCHTEINS SI3BIKA JIETKO BEIOMPAeT
U3 BCEro MHOXKECTBA KOHKPETHBIX CIIOBO(OPM HY)KHbIE B JaHHBI MOMEHT
aHAJIOTH, 00pa3Lbl, TO CHPAIIUBAETCS, O KAKOW MOJHOW MapagurMe MOXKET
unty peus? [lapagurMa OTIENBEHOTO CIOBA «HMEET MPaBOY OBITH HEMOIHOM,
Oojiee TOro — 3TO €€ ecTecTBeHHOe cocrosHue! JIeHCTBUTEIIBHO, UIMEHHO
K TakoMy BeIBoAy mpuxomut 0. H. KapaynoB: cBoiicTBOM accoraTuBHO-
BepOATBHOIN CeTH «CIIeZOBaJI0 OBl CUMTATH MPUHIUIHAIGHYIO HETIOTHOTY
napagurMbel JJI KaXKJOW JIEKCEMBI, ...HE CYIIECTBYET TaKOIo accollua-
TUBHOTO CIIOBaps WJIM Te3aypyca, KOTOPBIM cozepkall Obl B KaUeCTBE peak-
U TONHYIO0 TapajgurMy XoTs Obl OJIHOW JIEKCEMBI; TIOJIHAs MapajurMa B
ABC Moxer OBITh NpEJCTaBlIieHa TOJIBKO B JUCCHITMPOBAHHOM BUIE» [3,
c. 188-189].

PazopBaHHOCTB, «pa3IUTOCTH) TPAMMATHKH 110 OTHACIBHBIM JEKCEMaM,
«JIEKCUKaIU3alMa» rpaMMaTHIecKoil (popMblI — sIBIEHUE, MOXKET OBbITh, HE-
ynoOHOe Ui JIMHTBHUCTA, HO HE MPHUHOCSHIEe HUKAKUX 3aTPYIHEHUN caMo-
My HOCHUTEJIIO si3bIKa. B TO e BpeMs, eClii y CJI0Ba peabHO OTCYTCTBYET B
TEKCTaX Ta WIM WHAs TpaMMaTHdeckas (Gpopma, TO 3TO, MOXKHO CKazaThb,
AIET €My Ha MOJb3y. DTO IMEHHO TO, O YeM MBI TOBOPWIIA IPUMEHUTEIHHO
K «iekcnueckoi rpammatuke» A. JI. lllapannuna [cp.: 5, c. 151-156].

Eme 10 mosiBIeHUsS KOPITYCHBIX HCCIEAOBAHHMA MPEACTaBIEHHE O pe-
AIBHON CTOMMOCTH I'paMMaTUYECKUX PETPE3CHTaHTOB CIOBa MOXKHO OBLIO
COCTAaBHUTH IO TPAAUIMOHHBIM (WIH «KIACCHUECKUM») JIEKCHKOTpadude-
ckuM ucToyHmkaMm. Kak wm3ectHo, B CnoBape si3bika [lymkwmaa (CSIT)
KaXKasi JeKceMa COMPOBOXKIAETCS HE TOJNBKO HMPUMEPaMH CIOBOYIOTPEO-
JIEHHsI, HO U CTaTHCTUKOM crnoBodopM. CkaxkeM, BechbMa MOKa3aTeIbHO IS
MHOTHX CJIOB COOTHOLIICHHEC (I)OpM CAUHCTBEHHOI'O M MHO>XCECTBCHHOI'O
yucna. Tak, 115 nekceMsl cresa u3 281 ynotpebieHus, 3apuKcupoBaHHOTO
B NYIIKHHCKUX TeKCTax, 274 WMEIT (OpMy MHOKECTBEHHOTO HYHCIA H
TONMBKO 7 — emuHCTBeHHOTO. [ cioBa ernaz w3 341 ymorpebnenust 323
IpeacTaBiIeHb (JOpMaMU MHOKECTBEHHOTO YMCIa M JHUIIb 18 — dopmamu
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eMHCTBEHHOTO. [l IEKCeMBI 80.10¢, NAIONIeH B cymMmMe 59 cioBoynoTped-
JIeHNH, COOTHOIICHNE (POPM MHOKECTBEHHOTO U €IMHCTBEHHOT'O YHCTIa BEI-
AUt Kak 54 k 5 u T. 1. 3 8 cioBoynoTpedieHuit JeKceMbl Ho30psi BCe
BOCEMb — BO MHOXECTBCHHOM uucle... [9]. KoHEeUHO, HUKTO HE CKaXeT,
4TO cle3d WIA HO30ps B PYCCKOM SI3BIKE — CYIIECTBHTENbHBIE pluralia
tantum. Ho peueBast qeiiCTBUTENEHOCTS HATIISIIHO IEMOHCTPUPYET HepaB-
HOBECHOCTH OTJENBHBIX «KJIETOUYCK» IMapagurMbl ¥ ATHX CJOB. [IoHSTHO,
JAHHBIA (PakT 00YCIIOBIICH )KU3HEHHOMN TPAKTHKON HOCHTEIIS SI3bIKA: CIIC3bI
WJIM BOJIOCHI Yallle CYIIECTBYIOT «BO MHOXECTBE», TaK K€, KaK TIja3a W
HO3JpH — MapaMH.

He menee xapakTepHBI KOJNMYECTBEHHBIC ITOKA3aTeNH YHOTPEOJICHHUS
MaIeXHEIX (opM. Bo3pmeM ams mpumepa cIoBO nanepms — MECTO TEpes
BXOJ/IOM B IIEPKOBB, T/I€ IPOCSAT IIOAAsHIE, U T. . B TeKCTax 3TO THIIMYIHBIN
JIOKaTHB, c10BO(OpMa Ha nanepmu COCTABISIET OCHOBHYIO Maccy yHnoTpeo-
neHuii JaHHo# nexcemsl (y Ilymikuna, B 4acTHOCTH, U3 12 cnoBoynoTpeo-
neHuii 9 — uMeHHo Ha nanepmu). CaMo coOOH, 3TO HE 3HAYUT, YTO Y CYIIE-
CTBHUTEIIFHOTO nanepms HETIONHAs MapagurMa. TeopeTnaecku BO3SMOXKHBI U
nanepmu (POAUTENBHBIH, TATEIBHBIN, PEATIOKHBIA AN ¢IUHCTBEHHO-
TO YHCNa), U nanepmvio (TBOPUTEIHHBIA €IWHCTBEHHOTO), W HANepmsamu
(TBOPUTENbHBIH MHOXECTBEHHOTO) U T. A. HO uemoBeyeckuil OmbIT, Oue-
BUJIHO, HE UCIIONB3YET nanepms HU Kak ajapecar (a MoToMy JaTesbHBIN ma-
JIeXK OT ATOTO CJIOBA HE YNOTPEOUTENEH), HU KaK HHCTPYMEHT (a IOTOMY He
yIIOTpeOUTEICH TBOPUTENBHEIN)... Pasymeercs, mapagurMa CymecTBUTEIb-
HOTO B PYCCKOM SI3BIKE, MapagurMa «KaK TaKoBas», MpHU HEOOXOIUMOCTH
cMoria Obl (M CMOXKET) MPEACTaBUTh nanepms B 3TUX CETOJHS HE BOCTpe-
6oBanHbIX (QyHKIWMIX. Ho peyeBas MaHHOCTh OYSPUMBACT PEABHBIA KPYyTr
KOTHUTHBHBIX U KOMMYHHKATUBHBIX TIOTPEOHOCTEH YeIOBEKa.

C MOMEHTa TOSBIICHHUS KOPIIYCOB TEKCTOB JTHHTBHCTHUECKOE PEIICHUE
JAHHOW TMpOOIEeMBI 3HAYUTENBHO YIPOCTHIIOCH. VccienoBaTenh MOXKET
MIPOBEPUTH Ha OONBIIOM (PAaKTUIECKOM MaTepHalie, KaK pearnu3yeTcs B yCT-
HOW WJIM NMCbMEHHOW peuu NapajurMa Toro Wid UHOTo CJI0Ba.

IIpuBeneM KOHKpeTHbIM npumep. B pycckoM s3bIKE CYIIECTBYET
CPaBHHUTENBHO MAJIOYIOTPEOUTENBFHOE CIIOBO 3eleHyd CO 3HAuYCHHEM
‘3eJICHOBATBIl  OTTEHOK'. HarmoHanpHBII KOpPITYC PYCCKOTO — sI3BIKA
(http://ruscorpora.ru/) naer Ha 3Ty Jekcemy 49 BxoxkaeHuii (40 B OCHOBHOM
Kopiryce u 9 B razetHoM). Eciy HCKITIOUNTH U3 9TOH CyMMBI TIOCTOPOHHUE
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3HAaueHUs (3enerey Kak MaJICHBKHH OTypell, TONOHMM /JlanvHue 3eneHybvl
U T. 1), TO ocTaetcs 14 cioBoynorpetnenuii. [To mamexxam oHU pacrpene-
JSIFOTCS TaK:

NmenutenvHblil magex: 3erenya (Bopoma noxpwina 3enenya) —
1 ciyuait.

BunuTensHBIA TageK ¢ MPEAToroM B: B 3eNeHITy ((GU3HOHOMUS, OTHa-
BaBIlas B 3eJeHITY) — 1.

TBopuTenpHBIN Nanex: 3erenyol (Bepxa mponymul 3enenyou, Ilnuma
noxpwiiacy 3enenyot, llanka nobreckusaem 3eneHyou u T. 1.) — 6.

TBOpUTENBHBIN MaJeK C MPEIJIOTOM C: ¢ 3eleHyou (AaHMOHO8KA C 3e-
JIEHYOLL, TUYA ¢ 3eIeHYOU, 36e30d 8 MAPMOBCKOM Hebe ¢ 3eleHYol U T.11.)— 6.

Hukakux apyrux mafeXHBIX W IpeIIoKHO-TaISKHBIX (OpM — HU po-
OUTENBHOTO, HHU JATeNFHOTO, HU MPEAJIOKHOTO MaAeked HH ¢ KaKUMH
IOpPEAJIOraMu — HAa OTPOMHOM 00beMe B 140 MJH. 0B He 3a(pUKCHPOBAHO.
OTO MOXHO CUUTaTh SPKUM MPUMEPOM YIOMSHYTOI'O BhIIIe (eHOMEHa
JICKCUKAJIM3alUK TPAMMATHKH.

Eme onmn mpumep. B pycckoM SI3BIKE CYIIECTBYET CYIIECTBHTEIBEHOE
npuckopbue co 3HaYCHHWEM ‘CKOpOb, Iedallb, TOPECTHOE COXKaJIeHHe
(BTCPS1). HanmoHampHBINA KOPITYC PYCCKOTO sA3bIKa (PUKCHPYET Ha 3TO CIIO0-
B0 327 Bxoxaenuii. Cpeiy MpUBOIUMBIX KOHTEKCTOB €CTh U TaKue, Kak A —
camo npuckopbue, n Boobpasume moe npuckopdue... n 1. 1. OnHako adco-
JIOTHOE OOJBIIMHCTBO CIIOBOYMOTPEOIEHUI MpeNCTaBIeHO BCEro IBYMs
cIoBO(OpPMaMU: ¢ npuckopouem u K npuckopouio. OUATb-TaKd HUKTO HE
TOBOPHT 00 YIIEpOHOCTH MapajuTMbl CIIOB 3eieHya I npuckopbue, HO B
pCUH, OKa3bIBACTCS, <OKM3HB» JTHX CJOB CBOAUTCS OYKBaIBbHO K CUHTAH-
HBIM, MOYKHO CKa3aTh — IITYYHBIM, (hopMam.

Takum 00pa3oM, pedeBasi HEMOIHOTA MMAPaJUrMbl OTACIBHBIX CIOB —
COBEPIICHHO ECTECTBEHHBIH (haKT, MOTHUBUPOBAHHBIA CaMOW TPHPOION
sS3BIKa KaK CpeicTBa Mo3HaHUA U oOmeHuss. C OTHON CTOPOHEI, HETIOTHOTA
mapagurMel QUKCHPYET, «H(PyeT» JEKCHYECKOe 3HAUCHHE, ITO3BOJISICT
eMy (hopMaIbHO BBIICTUTHCS Ha (DOHE NPYTHX 3HAUEHHH. DTO — HOCEOIIO-
THYECKUI aCTeKT pacCMaTPHBAEMOTO SIBICHUS. A ¢ TOUKU 3PEHHS OHTOJIO-
THH, HEMOJHOTA MapaJurMbl TOTO MJIM MHOTO CJIOBa OTPa)kaeT COCTOSHHE
SI3BIKOBOM KapTHHEI MUPA, 3aKPEIUIIET PEe3YNIbTAaT KOTHUTUBHOTO U KOMMY-
HUKATUBHOTO «OCBOCHUS ICHCTBUTEIFHOCTHY», TOCTUTHYTHIH B HACTOSIITHN
MOMEHT.
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Ilo cyTH, Mbl IPUXOAUM K BBIBOJY O HEOOXOJMMOCTH pa3inyarh He-
MOJHOTY MapaJuTrMbl KaK SI3bIKOBOE siBJIEHHEe (MIMEHHO OHO U OTPAXKCHO B
HavyaJle CTaThU B BUJE YCTHIPEX MCYUCIUMBIX THIIOB) M HEMOJHOTY Iapa-
JMIMBI KaK pedeBoe siBJI€HHe, OXBAThIBAOIIEE OTPOMHOE KOJIUYECTBO CITy-
4aeB, a (PaKTHYECKH — BCIO JICKCHKY. B TepBbIX ciydasx (Tra meuma) He-
MIOJTHOTA MAapaurMbl (UKCHPYETCS HOPMOHM JIUTEPaTypHOro S3bIKa, a BO
BTOpBIX (TUMA 3enenya) — y3ycoM. Ho, ¢ Halle# TOuKH 3peHHs, Hempeo0-
JMMOH Iperpajibl Mexy 3TUMH (PeHOMEHaMH HET, KaKk He MOXET ee ObITh
MEXKIY CAMUMH SI3bIKOM U PEYbIO.

1. FTCPA — DBonpuioil TOJKOBBII CIIOBaph PYCCKOTO s3bIKa / T pe.
C. A. Kysnenos. — CII6., 1998.

2. Homoun, JI. JI. CemaHTHUECKast HEMIONHOTA PYCCKUX MMEHHBIX HMapaanurM /
JI. JI. Nomaun // Die Welt der Slaven. XLI. — 1996. — C. 361-384.

3. Kapaynos, FO. H. AcconuaruBHas rpaMMaTHKa pycckoro s3bika / FO. H. Ka-
paynoB. — M., 1993.

4. Jlaneaxkep, P. B. Mojenb, OCHOBaHHas Ha $3bIKOBOM YIOTpeOieHUU /
P. B. Jlanrakkep // BectH. Mock. yH-ta. Cep. 9. ®unonorus. — 1997. — Ne 4. —
C. 160-174.
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